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　北海道大学は人口190万人の札幌市の
中心部に位置し、オフィス街に接しながらも
豊かな緑を残すキャンパスが多くの市民に
親しまれています。緑あふれるキャンパス
は先人から受け継いだ財産と考え、保全に
努めると同時に、環境負荷低減に関する研
究施設の整備を進めています。

札幌キャンパスマップと
環境関連施設

Hokkaido University is located in the center of 
Sapporo (pop. 1.9 million).  Our campus is widely 
known and popular with residents as it retains a 
lush greenery despite its proximity to the business 
district.  The environment is valued as an asset 
inherited from our ancestors.  We are therefore 
dedicated to conserving the campus 
environment while making improvements 
in the research facilities related to the 
reduction of environmental impacts.

Sapporo campus map of 
environmental facilities
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Centers of education 
and research

●教育・研究拠点 持続可能社会への大志

サステイナブルキャンパス推進本部
Hokkaido University Office for a Sustainable Campus



65,000ヘクタールの力。

65,000ヘクタールの力。

　北海道大学は、環境配慮型キャンパスを実現しようとしてい
ます。本学が有する研究林など総面積65,000haに及ぶキャ
ンパス資源は、さまざまなフィールドワークや市民と一体と
なった活動の場として活用されています。
　サステイナブルキャンパス推進本部は、各学部からの意見を
集め、作戦を練る本部として設立しました。大学と学生、教職員
の連携を深め、ソフトとハードの融合、世代間の交流を図り、
さまざまな視点を活かせる仕組みづくりを担ってまいります。

Sustai
nable

Initiati
veを

合言葉に
Sustai

nable

Initiati
veを

合言葉に
21世紀

における

大学の使
命を

果たす

夏の雨竜研究林／展望台から朱鞠内湖を望む

Sustainable
Initiative

　推進本部を設置したことで、
総長のもとに全学を挙げてサ
ステイナブルキャンパスを実
現する体制が整いました。初
代教頭のウィリアム・S・クラーク
博士は開校式の際、「L o f t y 

Ambition（高邁なる大志）」という
言葉を残しました。人の力、キャンパスの

力、持てる力を全て注ぎ込み、持続可能な社会の実現のた
めに、我々は誰にもできないことを成し遂げてみせるという
「大志」を新たに胸に抱き、北海道大学は第一歩を踏み出し
ます。

　環境の世紀である今世紀、大
学はこれまで以上に持続可能
な社会の実現に大きな責務を
負うのではないか。その使命
感を持って、2008年の6～7
月にかけて、本学がホスト校とな

り、G8大学サミットを札幌で開催し
ました。そこで採択された「札幌サステイ

ナビリティ宣言」には、「大学は、持続可能な社会実現のた
めの原動力になる」という決意が示され、研究と教育を通じ
て持続可能社会づくりに貢献すると同時に、自らのキャン
パスを実験場として、低環境負荷社会のモデルとなること
が求められています。そのモデル構築のために、本学でサ
ステイナブルキャンパスを推進する中核的組織として設置
したのがサステイナブルキャンパス推進本部です。

　北海道大学は1876年に日本
で最初の近代的大学として開
校した札幌農学校を前身として
います。建学の精神に「フロン
ティア精神」「国際性の涵養」「全
人教育」「実学の重視」を掲げ、北

海道の大自然に接する中で農業、林
業、水産業の研究により北海道開拓を支え

てきました。
　北海道大学は札幌・函館の両キャンパスの他、7つの研究
林、研究農場・牧場、水圏実験所など北海道内外に多彩な実
験フィールドと拠点を持ち、その総面積は約6万6千ヘク
タールに及びます。特に総面積6万5千ヘクタールを超える
研究林については、環境問題が叫ばれる以前より、その広大
な森林を整備し、保全してきた知と経験の蓄積があります。

A university that supported 
Hokkaido’s pioneering era
Hokkaido University was founded in 1876 as Sapporo 
Agricultural College – the nation’s first modern academic 
institute. Based on its fundamental philosophies of Frontier 
Spirit, Global Perspectives, All-round Education and Practical 
Learning, and against the backdrop of Hokkaido’s beautiful 
natural environment, the university supported Hokkaido’s 
development through its research on agriculture, forestry and 
fisheries.
     In addition to its two campuses in Sapporo and Hakodate, 
the university also has a range of experimental fields and 
facilities in Hokkaido and elsewhere, including seven 
experimental forests, a livestock farm, an experimental farm 
and a number of marine research stations. The university has a 
total area of approximately 660 square kilometers. In particular, 
we have a wealth of knowledge and experience in relation to 
our extensive experimental forests (covering more than 650 
square kilometers), which we have maintained and preserved 
since before today’s environmental issues came to light.

Hokkaido University is committed to the creation of an 
environmentally friendly campus. Its 65,000 hectares of 
campus resources, which include experimental forests and 
a variety of other facilities, are used for a myriad of activities 
such as fieldwork and programs involving local residents.

The Office for a Sustainable Campus was established to 
collect ideas, suggestions and recommendations for 
campus sustainability from faculties and other organizations 
and to develop strategies and action plans to achieve its 
goals. It aims to establish and promote frameworks that 
draw on diverse viewpoints through closer cooperation 
involving the university, faculty members and students, and 
to bring about the pairing of hard and soft sustainability and 
enhanced intergenerational exchanges.

Fulfilling the missions of 
universities in the 21st century
The 21st century is often referred to as the century of the 
environment, and universities are expected to assume greater 
responsibility than ever before toward the development of a 
sustainable society. With such a sense of mission, Hokkaido 
University hosted the G8 University Summit in Sapporo in 
2008. The summit adopted the Sapporo Sustainability 
Declaration (SSD), by which the presidents of 35 major 
universities around the world pledged that their institutions 
would serve as driving forces behind the development of a 
sustainable society. Under the declaration, universities are 
asked to contribute to global efforts toward sustainability 
through research and education while acting as role models for 
a sustainable society by promoting the use of their campuses 
as living laboratories. To this end, Hokkaido University 
established the Office for a Sustainable Campus as the 
institution’s core organization tasked with promoting campus 
sustainability.

Sustainable initiatives as 
a key concept
With the establishment of the Office for a Sustainable Campus, 
the university has put in place a campus-wide initiative under 
its president to achieve campus sustainability. Dr. William S. 
Clark, who served as the first Vice-Principal of Sapporo 
Agricultural College, used the words “lofty ambition” in the 
institution’s opening ceremony. Hokkaido University takes this 
initial step with the renewed ambition of putting everything it 
has, including the power of people and of campuses, into 
conquering new frontiers toward global sustainability.

黎明期の

北海道を
支えた

大学とし
て

Uryu Experimental Forest in summer/
Lake Shumarinai viewed from the 
observatory

Fostering a Culture 
of Sustainability

サステイナブルキャンパス推進本部
本部長　三上 隆
Takashi Mikami
Executive Director
Office for a Sustainable Campus



本学のキャンパス・フィールドは教育研究の資源と

なるだけでなく、その景観は北大生・関係者にとってのアイデ

ンティティでもあります。景観と自然環境の保全を含めた新

たな施設整備が求められています。

●生物多様性調査
札幌キャンパスの施設整備と自然環

境保全を両立させるため、キャンパ

ス内に生息する動植物を調査して再

評価し、保全策の検討に役立ててい

ます。

Toward a Sustainable
Campus
Since its foundation, Hokkaido University 
has made concerted efforts to preserve its 
lush green campuses and their landscapes 
as precious assets. From the beginning we 
have promoted research activities to help 
address environmental issues, both regional 
and global, and have also implemented 
on-campus energy conservation measures. 
These initiatives are expected to help 
achieve our target of creating a sustainable 
campus.

北大が目指す
サステイナブルキャンパス

　キャンパスでは教育研究活動やその他日常業

務でたくさんのエネルギーを消費し、CO₂を排出しています。

キャンパス内を見直し、環境負荷の低いキャンパスへと更新し

ています。

●環境負荷低減対策モデルプロジェクト
学内ESCO事業の一環として、環境科学院で環境負荷低減対

策工事を実施しました。太陽光発電等エネルギー転換による

化石燃料からの脱却と、設備の高効率化による省エネルギー

で、年間約400t-CO₂を削減するモデルケースとしています。

●建物の省エネ設計
キャンパス内のすべての建物を新築・改築・改修する際の設計

について、14項目の省エネ設計項目を定めています。

●入構車両抑制事業
札幌キャンパスへの入構車両の削減を図るため、臨時入構車両

の原則有料化、ICカードによる入構車両管理を行っています。

Passing campus resources on to
future generations
Our campuses are more than just educational and 
research resources. These landscapes help mold 
the identity of students, faculty members and 
other people at the university. Against this 
background, a new model for facility development 
is required in order to combine the landscape with 
conservation of the natural environment.

●Biodiversity survey
To properly manage both facility development 
and the conservation of natural resources on the 
Sapporo Campus, we survey and assess the 
presence of animals and plants on campus and 
implement conservation measures accordingly.

Toward a campus with 
a lower environmental burden
We continually review our activities and 
operations to create a greener campus in order 
to curb energy use and cut CO2 emissions.

●Model project for environmental 
　impact reduction
As part of the Energy Service Company (ESCO) 
project on campus, the Graduate School of 
Environmental Science has implemented 
measures to reduce environmental impacts. The 
initiative targets an annual emissions reduction 
of approximately 400 t-CO2 by ending 
dependence on fossil fuels through natural 
energy conversion techniques such as 
photovoltaic power generation and by promoting 
energy conservation through the use of highly 
efficient utilities.

●Design guidelines for green buildings
The university uses 14 design guidelines for 
energy conservation when constructing, 
remodeling and renovating campus buildings.

●On-campus vehicle limitation program
In order to reduce the number of vehicles 
accessing the Sapporo Campus, Hokkaido 
University has introduced an entrance fee for 
visiting vehicles, and vehicles on campus are 
now managed using IC cards.

サクシュコトニ川

キャンパス
の資源を

未来へ持続

環境負荷の少ないキャンパスへ
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　北海道大学では建学から現在まで、緑あふれるキャン
パスの景観を一番の財産として、保全に努めてきました。
そこから始まり、地域や地球レベルでの環境問題に対す
る研究活動、そしてキャンパス内での省エネルギー対策
などを進めてきました。これらの取り組みの先に、本学が
目指すサステイナブルキャンパスの姿があります。

札幌キャンパスと北海道大学植物園

植物園

Sapporo Campus and
Hokkaido University Botanical Garden

Sakushukotoni River

地熱融雪設備環境科学院
Graduate School of

 Environmental Science
Equipment to melt snow

 using geo-thermal energy

北方圏フィールド科学センター
管理研究棟改修工事

※CO2削減率：改修前に比べての削減率

事 業 名 規模・改修内容等 CO2削減率 t/年-CO2削減量

3階（1,990m ）耐震・
内外部 20％ 24.6

理学系ゾーン（４号館）
改修工事

5階（3,060m ）耐震・
内外部 21％ 91.8

総合研究棟（環境科学院Ａ棟）
改修工事

8階（4,730m ）耐震・
内外部 25％ 146.9

函館キャンパス体育館
改修工事

1階（1,060m ）耐震・
内外部 36％ 33.3

南キャンパス総合研究棟（Ｂ棟）
改修工事

5階（3,200m ）耐震・
内外部 31％ 91.2

高等教育機能開発
総合センター（Ｓ棟）改修工事

4階（3,610m ）耐震・
内外部 19％ 35.0

2

2

2

2

2

2

■省エネ設計の建物におけるCO2削減率（平成21年度の主な改修事業）

Project name Scale, renovation
details, etc.

CO2
reduction ratio

CO2 
reduction

amount (t /year)

CO2 reduction ratio of buildings with energy-saving design 
(major renovation projects in FY 2009)

中央モニター監視室
Central Monitoring Room

中央ゲート
Main Gate

Field Science Center for Northern 
Biosphere Administration and Research 
Building Renovation Project

3F (1,990m2) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

5F (3,060m2) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

8F (4,730m2) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

1F (1,060m2) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

5F (3,200m2) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

4F (3,610m2 ) earthquake 
strengthening; interior and 
exterior

General Research Building (Graduate 
School of Environmental Science 
Building A) Renovation Project

South Campus General Research 
Building (Building B) Renovation 
Project

Center for Research and 
Development in Higher Education 
(Building S) Renovation Project

Hakodate Campus Gymnasium 
Renovation Project

Science Zone (Building No. 4) 
Renovation Project

CO2 reduction ratio: ratio of reduction from the amount of CO2 before renovation

Cephalanthera erecta var. shizuoi
Cephalanthera erecta var. shizuoi is listed as a species in 
danger of extinction in the Red Data Book published by 
Japan’s Ministry of the Environment. On the Sapporo 
Campus, the species is found only in limited areas near 
primeval forests.

クゲヌマラン

　クゲヌマランは、絶滅が危惧される植物
としたレッドデーターブックに掲載されてお
り、札幌キャンパスでは原始林の近くの限ら
れた範囲で自生しています。



広大なフィールドでの実験・調査ができることは、本

学の持続可能社会実現に向けた研究活動の最たる強みの一

つです。さらに森林圏でのカーボン・オフセットなど、フィール

ドの力を活かしゼロ・エミッションの達成を目指します。

●北海道大学が持つフィールド
森林、耕地、海洋にいたる多様なフィールドで、大規模な調査

研究・実験を継続的にできることが本学の特徴です。

●北の森林プロジェクト
各研究林の中で混みすぎた森林を除伐して樹木の生長を促

進し、CO₂吸収量を増加させます。サステナビリティ・ウィーク

期間中に排出した二酸化炭素のカーボン・オフセットを5年間

で行うプロジェクトです。

　キャンパスの施設・設備を利用する学生や研

究者、教職員が省エネの意識を高めることが重要です。さら

に、学生の力を活かし、自主的な環境保全への活動を大学が

支援する体制を作っています。

●環境負荷「見える化」モデルプロジェクト
メーターやモニターの設置などにより、各エネルギーの消費量

を「見える化」しました。それに伴って省エネの呼びかけを行い、

取り組みの効果をデータ収集・モニタリング・評価しています。

●ベロタクシープロジェクト
サステナビリティ・ウィーク期

間に、構内をオリジナルデザ

インのベロタクシーが走りま

した。デザインのほか、ドライ

バーを学生が務め、市民や

参加者と交流しました。

ベロ（velo）とは、ラテン語で

自転車の意味。排気ガスを

出さず、ゆっくり流れる車窓

風景が魅力の乗り物です。

●札幌薪プロジェクト
間引きされた樹木や剪定枝を薪ストーブの燃料として流通させ

るプロジェクトです。NPO法人北海道グリーンファンドの事業

に、北大の学生が調査や事業評価に参加しています。

Research using the university’s
campuses as study fields
Our ability to conduct experiments and surveys 
over vast areas is an advantage of our 
sustainability-oriented research activities. We 
aim to achieve our zero-emissions target by 
leveraging the power of these resources through 
initiatives such as offsetting carbon emissions 
from the university’s campuses and activities 
elsewhere using its forestland.

●Hokkaido University land
One of Hokkaido University’s strengths is its 
capacity for ongoing implementation of large-scale 
investigative studies and experiments on various 
types of land ranging from forests to cultivated 
terrain to marine areas.
    Forest Research Stations (Teshio, Nakagawa, 
Uryu, Sapporo, Tomakomai, Hiyama and 
Wakayama experimental forests), botanical 
garden, Agro-ecosystem Research Station 
(Shizunai Livestock Farm), Aquatic Research 
Stations (Akkeshi Marine Station, Muroran Marine 
Station, Toya Lake Station, Usujiri Fisheries Station, 
Nanae Fresh-Water Station and Oshoro Marine 
Station)

●Northern Forest Project
Under this project, experimental forests are 
thinned to promote arboreal growth and increase 
CO2 absorption. This is a five-year initiative 
designed to offset the CO2 emitted during the 
Sustainability Weeks program.

Encouraging students and faculty
to consider environmental
conservation
In promoting energy conservation, it is important 
to raise awareness among the students, 
researchers and faculty members who actually 
use campus facilities and equipment. To 
leverage the strengths of our students, we 
implement a framework to support their 
voluntary environmental conservation activities.

●Model Project for Environmental 
   Load Visualization
We make our energy consumption visible 
through the installation of meters and monitors 
on campus. In this way, we urge energy 
conservation and collect, monitor and assess 
related data.

●Velotaxi Project
We operated Velotaxi cycle rickshaws on 
campus during the Sustainability Weeks 2010 
event. Our students designed the vehicles used 
and also served as drivers, enabling them to 
enjoy exchanges with locals and program 
participants.
Velo is Latin for “bicycle.” Velotaxis discharge no 
gases and offer passengers the chance to enjoy 
the landscape as it rolls by.  

●Sapporo Firewood Project
This project, operated by nonprofit organization 
Hokkaido Green Fund, aims to distribute material 
from thinned trees and pruned branches as 
wood stove fuel. Our students participate in 

related surveys and project 
evaluation.

Sustainability Weeks program
Hokkaido University’s Sustainability Weeks 
event, launched in 2007, is an annual program 
intended to promote further research and 
education toward the achievement of a 
sustainable society. We invite a wide variety of 
researchers from Japan and elsewhere and put 
on a range of events, including symposiums, 
open lectures and exhibitions.

サステナビリティ・ウィーク

「持続可能な社会」の実現に貢
献する研究と教育を推進さ

せるため、2007年から毎年北
大で開催されている行事。

国内外から多数の研究者を招
き、シンポジウムや市民向

け講座、展示などさまざまな企画
を開催しています。

手入れ不足により混みすぎた森林
すでに隣接する樹木の樹冠が密着し、
樹木は生育空間を確保できない

除伐後の蓄積調査
伐採せずに残した樹木の周囲長や
樹高を測定

キャンパス
を

フィールドに
した研究

学生・教職員と共に環境を考える
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エネルギー使用量の見える化パネルの見学

Due to a lack of maintenance, 
the forest has become so crowded that 
canopies have merged, leaving too little 
space for trees to grow.

Forest inventory survey after 
improvement cutting
Measurement of the circumferences 
and heights of trees left in the woodland

Observation of panels showing the
amounts of energy consumed

Students chop firewood as part 
of the Sapporo Firewood Project.

森林圏ステーション

植物園、耕地圏
ステーション

水圏ステーション

天塩・中川・雨龍・札幌・苫小牧・檜山・
和歌山研究林

静内研究牧場

厚岸臨海研究所、室蘭臨海研究所、
洞爺臨湖研究所、臼尻水産実験所、
七飯淡水研究所、忍路臨海実験所

「ベロタクシー」
NPO法人エコ・モビリティサッポロが運行する自転車タクシー。

Velotaxi cycle rickshaws Velotaxi cycle rickshaws operated 
by nonprofit organization Eco-mobil ity Sapporo.

除伐後の森林
生育空間が確保され、樹木の幹や枝の成長が促進される

除伐作業
厳冬期の野外作業（－20℃以下の寒さの
中で行われることもあります）

札幌薪プロジェクトに参加し薪を割る学生

Forest af ter improvement cutting
Providing enough space helps tree 
trunks and branches to grow.

Improvement cutting work
Outdoor work in midwinter 
(sometimes conducted in 
temperatures below −20°C)

■エネルギー使用量の「見える化」系統図
System diagram visualizing amounts of energy consumed
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　サステイナブル推進本部は総長に直属する組織で、本部

長が業務を統括します。

　業務はキャンパスアセスメント部門と環境負荷低減対策推

進部門の2部門で実施します。それぞれに部門長と業務を実

施するためのコーディネーターを配置しています。

　推進本部の運営に関する重要事項は、運営委員会で審議

します。各部局で推進本部と連携し、環境負荷低減対策に関

する活動を実施する職員を「環境負荷低減推進員」に任命し

ます。

●目標
●自らの環境負荷を極限まで削減し、最終的には自然エネル

　ギー、再生エネルギー等の活用によって、ゼロエミッションの

　達成を目指します。
●「持続可能な社会づくり」におけるリーディング・ユニバーシ

　ティとなることを目指します。

　サステイナブルキャンパス推進本部は、全学的なサス
テイナビリティ・マネジメント体制を確立するための中
核的組織として設置されました。総長の下に、関係する
各組織・部局等と密接に連携し、サステイナブルキャン
パスの実現化を推進します。

サステイナブルキャンパス
推進本部とは？

サステイナブルキャンパス
推進本部とは？

●サステイナブルキャンパス構築の実施サイクル Implementation cycle for sustainable campus development

●サステイナブルキャンパス推進本部の組織
サステイナブルキャンパス推進本部は総長に直属する組織

です。推進本部を中心に、全学を挙げて協力しサステイナブ

ルキャンパスの実現および環境負荷低減対策の実施に取り

組みます。

Overview of the Office for
a Sustainable Campus
The Office for a Sustainable Campus reports directly 
to the university’s president, and is supervised by its 
executive director.
        The office carries out its responsibilities through 
two divisions – the Division of Campus Assessment 
and the Division for Reduction of Environmental 
Impacts. These divisions are headed by directors and 
staffed with coordinators who carry out related tasks.
   Important matters concerning the office’s 
operations are referred to the Steering Committee for 
discussion. The office appoints Environmental Impact 
Reduction Promoters from among individuals in 
departments, institutes and other organizations to 
work with the office and implement measures toward 
the reduction of environmental impacts.

●Aims
・Minimize the institution’s environmental load with the ultimate 
aim of achieving zero emissions by harnessing natural and 
recycled energy.
・Become a leading university in efforts to create a sustainable 
society.

●Organization of the Office for a Sustainable Campus
The Office for a Sustainable Campus reports directly to the 
university president. It engages in campus-wide efforts to 
achieve campus sustainability and implements programs to 
reduce environmental impacts.

評価に基づいた目標・計画の見直しに関する指示
Provision of instruction on reviewing objectives and 
plans based on evaluation results

Act
総　長

Hokkaido University President

第三者による実施状況に係る評価
Independent evaluation for the status of implementation 
of environmental impact reduction measures

Check
外部審査

External audits

環境負荷低減に関する具体的な目標・計画案の策定
Formulation of specific objectives and plans 
regarding environmental impact reduction

Plan
サステイナブルキャンパス推進本部

Office for a Sustainable Campus

環境負荷低減対策の実施
Implementation of environmental impact reduction 
measures

Do
各部局等（環境負荷低減対策推進委員外）

Departments/institutes/other organizations
(Other than Environmental Impact Reduction Promoters)
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What is the Office for 
a Sustainable Campus?
Hokkaido University’s Office for a Sustainable 
Campus was established as the institution’s core 
organization for the implementation of a campus-wide 
sustainability management system. Under the direct 
management of the university president, the office 
works closely with departments, institutes and other 
related organizations in taking steps to achieve 
campus sustainability.

サステイナブルキャンパス
推進本部の概要

役 員 会

総　　長
President

本部長
Executive Director

Director

キャンパス
アセスメント部門
Campus Assessment 

Division

環境負荷
低減対策推進部門
Environmental Impact 

Reduction Division

サステイナブルキャンパス推進本部
Office for a Sustainable Campus

各部局等（学生を含む）
Departments/institutes/other organizations (incl. students)

各部局等で環境負荷低減対策に関する活動を推
進本部と連携して実施する職員を任命します。
Appoints Environmental Impact Reduction Promoters 
from departments, institutes and other organizations to 
work with the Office for a Sustainable Campus in 
implementing measures toward the reduction of 
environmental impacts.

運営委員会

推進本部の組織、事業
計画、予算等、運営に
関する重要事項を審
議します。

Steering Committee

Discusses important matters 
concerning the operations of 
the Office for a Sustainable 
Campus, such as its 
organization, business plans 
and budgets.

施設部

推進本部の庶務を担
当します。

Facilities Department

Implementation of general 
affairs of the Office for a 
Sustainable Campus

環境負荷低減推進員
Environmental Impact 
Reduction Promoters

Board of Executives

Cooperation

Cooperation

連携協力

Cooperation
連携協力

連携協力

総 長 室

経営・企画室

教育改革室

研究戦略室

施設・環境計画室

企業

行政

市民団体

国際本部

サステイナビリティ学
教育研究センター（CENSUS）

環境関連部局

Executive Office

Executive Office for 
Planning and Management

Office of International Affairs

Private corporations

Government organizations

Residents’ organizations

Environment-related departments/
institutes/other organizations

Environmental Preservation Center

Center for Sustainability 
Science (CENSUS)

Executive Office for 
Education Reform

Executive Office for 
Research Strategy

Executive Office for 
Campus and Environment Planning

部門長
Director
部門長

環境保全センター

Environmental
Preservation Center

Director
センター長

Project Manager
プロジェクトマネージャー

Technical Officer
技術職員

Coordinator
コーディネーター



　第二期中期目標で掲げる環境配慮型のキャンパスの整備

を推進するため、２つの部門が協力して計画立案を行いま

す。各部門の業務は以下の通りです。

●キャンパスアセスメント部門
①サステイナブルキャンパスを実現するための計画立案

②サステイナビリティ・アセスメントの実施

③参加型プログラムの企画立案

④国内外のネットワーク構築

●環境負荷低減対策推進部門
①環境負荷低減に関する実行計画の立案

②省エネルギー対策の推進

③知的資産のキャンパス環境への適用

●環境保全センター
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Responsibilities of the Office for 
a Sustainable Campus
The office’s two divisions work together closely to 
draw up plans for the promotion of sustainable 
campus development as outlined in the second phase 
of the Medium-term Goals. The responsibilities of the 
divisions are outlined below.

●Division of Campus Assessment
1) Develop plans to achieve campus sustainability
・Formulate action plans for campus sustainability to be 
implemented in conjunction with the Medium-term Goals, the 
Medium-term Plan and the Campus Master Plan.
2) Implement campus sustainability assessment
・Identify specific indicators to assess progress toward 
campus sustainability and build a comprehensive 
environmental evaluation system by taking the university’s 
characteristics into consideration. Publish assessment results 
on the campus and elsewhere.
3) Devise participatory projects
・Promote participatory projects for students and faculty 
members across the campus.
・Disseminate information on the above activities and related 
achievements to expand initiatives into environmental 
management and other relevant activities involving areas and 
communities around near campuses.
4) Establish domestic and international networks
・Cooperate with international campus sustainability 
networks.
・Collaborate with local communities in making effective use of 
the university’s resources.

●Division for Reduction of Environmental Impacts
1) Develop plans for environmental impact reduction
・Develop plans toward the achievement of CO2 emission 
reduction goals.
・Establish energy conservation design guidelines.
2) Promote energy conservation measures
・Promote energy consumption monitoring and database 
compilation.
・Promote energy conservation measures in relation to facility 
development and management.
・Develop energy conservation technologies that make the 
most of campus characteristics.
3) Apply intellectual property to campus environments
・Study the feasibility of environmental impact reduction 
technologies using campuses as laboratories.

Environmental impact 
reduction targets
We plan to reduce CO2 emissions by approximately 
two percent every year from the level seen in 2005, 
which was the peak year for greenhouse gas output. 
If we can attain this rate of reduction, we will have 
achieved a 20% reduction in CO2 emissions by 2020. 
Our long-term goal until 2030 is a reduction of 32,000 
t-CO2, which amounts to 35% of the CO2 emitted in 
2005.

●中期目標、中期計画、キャンパスマスタープランと連動した、サ
ステイナブルキャンパス実現のためのアクションプランの策定

●サステイナブルキャンパスに対する評価項目を抽出し、大学の
特性を踏まえた総合環境評価システムを構築。アセスメント結
果は学内外に公表される

●学生、教職員の参加を図ったプロジェクトを全学的に展開
●上記の活動、成果を情報発信し、キャンパス周辺及び地域の環境
管理活動等へ拡大

●サステイナブルキャンパスに関する国際的なネットワークと連携
●大学資源を地域と協働しつつ、有効活用を展開

●二酸化炭素削減目標を実現するための実行計画の立案
●省エネ設計基準の構築

●キャンパスの実験場として、環境負荷低減技術の導入の可能性
検討

●ごみ、再利用等可能な資源の分別・回収システムの構築
●学内廃棄物の情報集約、統一的管理

●エネルギー消費量のモニタリングとデータベース化の推進
●施設整備に関する省エネ対策の推進
●キャンパスの特徴を活かした省エネ技術の展開

　二酸化炭素排出量については、最大排出年度である

2005年から毎年2％程度を削減します。その削減率が達成

できた場合、2020年度には20％程度の二酸化炭素の排出

量を削減することになります。最終的に、2030年までの長

期目標として、32,000（t-CO₂）、つまり2005年度の35％

にあたる排出量の削減を実現します。

●二酸化炭素排出量に関する削減目標

Sustainable
Initiative

CO2 emission reduction targets

Measures for the reduction of environmental impacts

サステイナブルキャンパス
推進本部の業務

環境負荷低減に
関する削減目標

年　度

二酸化炭素総排出量（t）

2005年度との比較（％）

基準年 第二期中期目標期間 中期的目標 長期的目標

2010

89,400

98

2005

91,270

100

備考／本削減目標については、研究活動の進展等による大型設備導入に伴う影響は除く

2011

97,600

96

2012

85,800

94

2013

84,100

92

2014

82,500

90

2015

80,800

88

2020

73,100

80

2030

59,300

65

Second phase of the Medium-term Goals Mid-term goalBase year

Year

1. 省エネ対策の推進
1. Promotion of energy conservation programs

方　　策
Measure

項　　目
Specifics

1.1 削減目標の達成
1.1 Achievement of reduction targets

1.2 省エネ設計の徹底
1.2 Thorough implementation of energy conservation design

1.5 入構車両の抑制
1.5 Reduction of the number of on-campus vehicles

2.2 ボトムアップ型エコキャンパス活動
2.2 Bottom-up eco campus activities

3.1 有害物質及び廃棄物の適正処理
3.1 Proper treatment of hazardous materials and waste

4.2 普及啓発方法の多様化
4.2 Diversification of dissemination and awareness-raising methods

5.1 研究林の整備
5.1 Maintenance of experimental forests

6.2 その他の手法の開発
6.2 Development of other approaches

5.2 外周樹林帯及びエルムの森の創生
5.2 Creation of a tree belt around the periphery of the campus and Elm Grove

4.1 環境負荷低減に関する取組及びその成果の周知
4.1 Dissemination of information on efforts to reduce environmental impacts and related achievements

3.2 環境調達の推進
3.2 Promotion of green procurement

4.3 学生教育の推進
4.3 Promotion of student education

6.1 キャンパスを利用した環境負荷低減に関する研究の推進
6.1 Promotion of research on environmental impact reduction using campus facilities

1.6 省スペースの徹底
1.6 Thorough implementation of space conservation

1.3 省エネタイプ器具の導入
1.3 Introduction of energy-saving equipment

2.3 生ごみなど有機性廃棄物の循環利用
2.3 Recycling of organic waste such as kitchen refuse

1.4 再生可能エネルギーの導入
1.4 Introduction of recyclable energy

2.1 数値目標の設定
2.1 Establishment of numerical targets

2. 学内における３Rの徹底
2. Thorough implementation of the 
    3Rs on campus

3. 環境関連法の周知・徹底
3. Dissemination of information on and 
    compliance with environmental laws and 
    regulations

4. 学内外への周知・啓発
4. On- and off-campus publicity and 
    awareness-raising activities

5. 北の森林プロジェクト
5. Northern Forest Project

6. 新たな手法の開発
6. Development of new approaches

Total CO2 emissions (t)

Comparison with 2005 (%)

Note: The goals above exclude the impacts of large-scale equipment installation arising from progress in research activities and other factors.

Long-term goal

●環境負荷低減に関する方策部門長
工学研究院 建築都市空間デザイン部門 
空間計画分野

准教授 小篠 隆生

部門長
工学研究院 空間性能システム部門 
空間性能分野

教 授 羽山 広文

部門長
工学研究院 環境創生工学部門
廃棄物処分工学研究室

教 授 松藤 敏彦

Director   Takao Ozasa, Associate Professor
Research Group of Human Settlement Design 
Division of Architectural and Structural Design
Faculty of Engineering

Director  Hirofumi Hayama, Professor
Research Group of Planning and Performances for 
Built Environment
Division of Human Environmental Systems
Faculty of Engineering

Director Toshihiko Matsuto,Professor
Laboratory of Solid Waste Disposal Engineering 
Faculty of Engineering




